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zijn koninklijke tent op. " Maar dit alles baatte hem niet, want door de aan­
leg vian een dam drongen de Assyriërs tot de stad door, die belegerd, ver­
overd en verbrand werd. Al wist Merodachbaladan zelf te ontkomen, de 
assyrische krijgsmachine had ook deze nieuwe hindernis in de vorm van een 
babylonische waterlinie, weten te nemen. 

BOEKEN N IEUWS 

Scheepsarcheologie 

K. R. VEENHOF 

Geschiedenis van de scheepvaart weerspiegeld in de scheepsarcheologie 
is de titel van een in 1973 in nederlandse vertaling ( door R. J. DEMARÉE en 
TH. W . FEGUSSON) door Unieboek in Bussum in de serie "De Boer Mari­
tieme Handboeken'' uitgegeven standaardwerk, onder redactie v;an George 
F. BASS ( 4to, geb. , 322 pag., met 505 illustraties, waarvan 150 in kleur ; 
prijs: fl . 5 5 .- ) . D oor de ontwikkeling van de jongste tak van de aroheolo­
gie, de onderwaterarcheologie, heeft de bestudering van de geschiedenis 
van de scheepvaart nieuw materiaal en nieuwe impulsen gekregen. In vele 
delen van de wereld wordt gespeurd naar enigermate goed geconserveerde 
overblijfselen van vroeger vergane schepen, die met behulp van een zich 
steeds verder perfectionerende techniek onderzocht en geborgen worden. 
Door moeizaam speurwerk van een aantal pioniers en door soms sensa­
tionele ontdekkingen en restauraties is in brede kring belangstelling gewekt 
voor de methoden en resultaten van dit soort archeologie. Nu de eerste fase 
van het onderzoek voorbij is en de discipline zi,ch zelfstandig wetenschap­
pelijk ontwikkeld heeft kan een voorlopige balans worden opgemaakt vian 
resultaten, technieken en problemen. Dit -is in dit boek gebeurd, onder 
redadie van één van de werkers van het eerste uur, BASS, die belangrijk 
heeft bijgedragen tot de ontplooiïng van deze jonge discipline. Het boek 
is historisch van opzet, zodat het feitenmateriaal in chronologische volg­
orde wordt gepresenteerd, beginnend met het oude Nabije Oosten ( 4e mil­
lennium v. Ghr. tot ca. 1000 v. Chr., behandeld door BASS zelf) en 
eindigend met het materiaal uit de nieuwe wereld, dat doorloopt tot 
in de 19e eeuw. De vers,chillende hoofdstukken zijn voorts achtereen­
volgens gewijd aan: de griekse, etruskische en foenicische scheepvaart ; 
de Romeinen op zee; griekse en romeinse havenwerken; schepen uit 
de romeinse tijd en later in Engeland ; Byzantium; Ska.ndinavië in de 
oudste tijd ; de Vikingen en de Hanze; de maritieme republieken van 
Italië; de invloed van de britse marinestrategie op scheepstekeningen; koop­
vaarders en kapers over de Atlantische Oceaan; de Nieuwe Wereld; en ten­
slotte, door G. VAN DER HEIDE, Scheepsresten en scheepsopgravingen in de 
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Lage Landen. H et geheel vormt een boeiend, goed leesbaar ( en dus goed 
vertaald), en voortreffelijk geïllustreerd boek, voorzien van orpgravings­
foto's, weergaven van oude afbeeldingen, plattegronden, reconstructie­
schetsen en kaarten. Een verklarende woordenlij st, uitvoerige literatuur­
opgaven en een index completeren het geheel. Het is duidelijk dat, zoals 
de htel aangeeft ( ,,weerspiegeld in .. . ") de onderwaterarcheologie lang niet 
de enige bron van informatie is geweest. Gegevens uit oude, geschreven 
bronnen, afbeeldingen, en wat boven de waterspi,egel nog te zien is nemen 
eveneens een belangrijke plaats in. 

Het materiaal uit het oude Nabije Oosten komt in de eerste twee hoofd­
stukken van dit boek aan bod. In het eerste vooral gegevens uit Mesopotamië, 
de Indus-beschaving, en met name Egypte ( via de bootmodellen, reliefs en 
teksten) . De bijdrage van de onderwaterarcheologie is hier de berging van 
het kanaänietische schip in ca. 1200 v. Chr. bij Kaap Geliidonya vergaan 
( wetenschappelijke publicatie door BASS). Het was blijkbaar het vaartuig 
van een metaalhandelaar en reizende smid, die wellicht ook wat andere 
lading meevoerde. De belangrijkste vondsten waren tientallen baren zuiver 
koper (:à 20 kg in de vorm van "ossehuiden"), en rechthoekige baren tin. 
Voorts de uitrusting van de smid: bronsschroot, stenen hamerkoppen, polijst­
srenen, een aambeeldsteen en een bronzen zadel voor het maken vian bouten 
en klinknagels. BASS vermeldt nog dat twee schepen uit de 1 Se eeuw v. Chr. 
zijn gelocaliseerd, maar nog niet geborgen: in de baai van Antalya en bij 
Cymae. Het tweede hoofdstuk handelt o.a. over de phoennicisohe scheep­
vaart, in samenhang met die in de rest van de Levant. Aandaoht wordt o.a. 
besteed aan de lading der koopvaarders, vooral op basis van naar boven 
gebrachte ladingen van vergane schepen; aan scheepstypen, waarbij o.a. het 
moeilijke probleem van de reconstructie van de drieriemer aan de orde komt; 
en aan de aard der oorlogsschepen. De berging en analyse van een in de 4e 
eeuw v. Chr. bij Kyrenia vergane koopvaarder was hierbij één der belang­
rijkste bijdragen der scheepsarcheologie. 

De toenemende intensiteit en deskundigheid van de onderwaterarcheolo­
gie zal de komende jaren nog veel nieuwe gegevens opleveren. Met span­
ning wordt thans o.a. uitgezien naar de resultaten van de berging van een 
vermoedelijk carthaags schip uit de 3e eeuw v. Chr., bij de westpunt van 
Sicilië, bij Isola Lunga gelocaliseerd, waarvan de romp en zelfs de achter­
steven goed geconserveerd zijn. De toegenomen belangstelling voor deze tak 
van archeologie resulteert ook in steeds meer publicaties. Veel informatie 
voor wat het oude Nabije Oosten betreft vindt men in 1. CASSON, Ships 
and S eamanship in the An ei ent World (Princeton 1971), dat de periode 
tot de byzantijnse tijd behandelt. Voor wat Phoenicië betreft ·is te wijzen op 
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het zojuist verschenen, informatieve deel De Zeevaarders in de door Time­
Life uitgegeven serie 'Het ontstaan der mensheid'. Phoenicië staat in dit 
deel centraal. 

K. R. VEENHOF 

}} Q edemn 

Onder deze titel, die in dit verband het best vertaald kan worden met 
,, (de) Oudheid" , startte het Instituut voor Archeologie van de Hebreeuwse 
Universiteit van Jeruzalem een nieuwe reeks publicaties in de Engelse taal. 
Een initiatid waar we .o,m twee redenen bij zonder dankbaar voor kunnen 
zijn. De eerste is dat er op deze wijze naast de Engelse serie van Atiqot} de 
f ournal of the Israel Exploration Society en het tijdschrift Tel Aviv} nu een 
vierde instrument tot stand gekomen is, waardoor de resultaten van het in­
tensieve Israëlische archeologische onderzoek voor een veel groter publiek 
beschikbaar gekomen. De tweede reden is dat ook de Israëlische archeologen 
een nieuwe mogelijkheid om te pubhceren geboden wmdt. Trouwens, het 
is niet de bedoeling dat uitsluitend Israëliërs in deze nieuwe reeks zullen 
publiceren. 

Qedem is vooral bedoeld voor die publikaties die te lang, of te technisch 
zijn voor een tijdschriftartikel en te kort om als afzonderlijke monografie 
uitgegeven te worden. 

Het nu verschenen deel Qedem I bevat twee berichten van AMNON 
BEN-TOR, 'Two Burial Caves of the Proto-Urban Peri,od at Azor' en 'The 
First Season of Excavations at Tell-Yarmuth'. Het betreft hier activiteiten 
uit respectivelijk 1971 en 1970. 

Azor - bij Tel Aviv - blijkt rijk te zijn aan graven uit het Chalcolithi­
cum, de Bronstijd en de IJzertijd. Nog maar enkele hiervan zijn gepubli­
ceerd, zodat BEN-TOR een belangrijke lacune vult. Hij heeft twee graven 
zeer muwkeurig opgegraven. Helaas werden ze beschadigd aangetroffen: 
de bovenste helft - het dak - van deze schachtgraven ontbrak. Door graaf­
en bouwactiviteiten waren de daken a.h.w. afgesleten en was de ruimte in 
het graf opgevuld met grond en afval. Niettegenstaande deze complicerende 
omstandigheid gaat BEN-TOR ervan uit dat er wel aller hand jonger mate­
riaal in de graven terecht gekomen kan zijn, maar dat er van de oorspron­
kelijke inhoud niets verdwenen is, behalve dan langs natuurlijke weg. 
Helaas moeten we constateren dat de resultaten van dit onderzoek onze 
onbekendheid met de Proto-Urban periode in Palestina nog eens onder­
streept hebben. Het betreft hier de periode die aan de eigenlijke Vroege 
Bronstijd vooraf ging: ca. 3200-2900 v.o.j. De beide graven uit Azor wor­
den gedateerd in de 31e eeuw v.o.j. 
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De aangetroffen situatie in beide graven kan aldus worden samengevat: 
bij zetting van meer individuen per graf, waarschijnlijk enjge tientallen. 
Bovendien secundaire bijzetting: geen enkel compleet skelet. Gaat men ui,t 
van de lange beenderen, schedels of tanden dan krijgt men telkens een ander 
aantal individuen. Volgens de auteur heeft men van elk individu dus maar 
enkele skeletdelen bijgezet in het definitieve graf. Opmerkelijk -is dat graf 
en beenderen in één graf sporen van crematie dragen. In elk graf zijn dui­
delijk drie lagen aanwezig, maar de bijzettingen vonden alleen plaats in de 
oudste laag, daarna nog wel bijgaven. 

Al het materiaal is zeer nauwkeurig statistisch verwerkt. Dat is in dit 
geval een bijzonderheid en een verheugende ontwikkeling. Interessant zijn 
enerzijds duidelijke contacten met Egypte en Afrika: op het gebied van de 
ceramiek en enige onmiskenbaar negroïde individuen. Anderzijds wijst de 
metallurgie weer op het noorden. De vondst van twee koperen dolken en 
een koperen speerpunt in deze stratigrafisch goed dateerbare contekst is van 
uitzonderlijk belang: het zijn de oudste dateerbare wapens van dit type en 
zij tonen aan dat dit veel ouder is dan aangenomen werd. Ook hierdoor 
worden we ons er nog eens van bewust hoe weinig we juist over deze periode 
weten. Wel bevestigen deze vondsten de bestaande opvatting dat van één 
Proto-Urban geen ,sprake was en dat de dominerende groep van noordelijke 
herkomst geweest moet zijn. 

De publicatie van deze graven is zonder meer voorbeeldig: veel duidelijke 
grafieken en diagrammen, zeer goede foto's en een uiitgebreide weergave 
van het ceramische materiaal, inclusief een uitvoerige analyse van de ge­
bruikte kleisoorten. 

De tweede bijdrage betreft een bericht - weer op voorbeeldige wijze uit­
gevoerd - van één opgravingscampagne op T elf Yarrnuth (bij Beth She­
mesh). Naar mijn weten heeft een tweede campagne nog steeds niet plaats 
gehad, hoewel de vondsten veelbelovend waren: een grote nederzetting uit 
de Vroege Bronstijd met o.a. weer een gebouw met één ronde zijde ( een 
zgn. apsidal building) en een Byzantijnse stad. Het is verheugend dat het 
materiaal van deze ene campagne toegankelijk gemaakt is, maar men kan 
zich toch afvragen of een zo uitvoerige publicatie niet had moeten wachten 
totdat er meer campagnes plaats gehad hebben. 

Groningen C. H. J. DE GEUS 

De Targunz op Job uit Qumran 

De wetenschappelijke editie van de Targum op Job uit Qumrän, waarover 
uitvoerig bericht werd in Phcenix 18, 1972, p. 179-184, heeft, zoals te ver-
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wachten was, allerwege grote belangstelling gewekt. Een reeks besprekingen, 
artikelen en korte bijdragen aan deze editie gewijd verschijnt her en der in 
de vaktijdschriften. Dr. B. JONGELING te Groningen, die ook een belangrijk 
aandeel had aan de editio princeps, heeft nu ten behoeve van de nederlands­
talige lezers ( die bovendien veelal zullen zijn afgeschrikt door de hoge prijs 
van deze editie) een nederlandse uitgave gebracht onder de titel: Een Ara­
mees Boek Job uit de bibliotheek van Qzmzrán (Uitgeverij Ton Bolland, 
Amsterdam 1974; 8vo, 154 pag.; Reeks: Exegetica, N ieuwe Reeks, deel 3; 
prijs fl. 12.- ). H et boek bevat een uitvoerige inleiding, waarin de lezer 
wordt geïnformeerd over de bibliotheek van Qumrän, de targums in het 
algemeen, en de Job Targum in het bij zonder (p. 7-34). Daarna volgt, 
kolom per kolom, een vertaling van de targum, gedrukt naast een neder­
landse vertaling van de hebreeuwse parallel-tekst, telkens gevolgd door vrij 
uitvoerige verklarende opmerkingen, waarin vragen omtrent lezing, taalkun­
dige en exegetische interpretatie behandeld worden. Doordat h ierbij de 
besproken termen in het aramees of heb reeuws ( in transcriptie ) worden ge­
citeerd, maakte de lezer ook tot op zekere hoogte kennis met de originele 
tekst. De editie van JONGELING geeft blijk van zijn langdurige studie op de 
tekst, en is door het duidelijke en goed gedocumenteerde commentaar een 
waardevolle aanwinst. Het boek zal zeker zeer stimulerend werken op de be­
langstelling voor de Job-Targum en voor de targums in het algemeen, wier 
betekenis voor baalkundige studies, voor de uitleg van Oude en Nieuwe 
Testament, en voor de kennis van de homiletisch-exegetische tradities van 
het Jodendom, steeds meer wordt beseft. Naar de auteur mij mededeelde 
wordt in Groningen tevens een eenvoudige teksteditie van de voornaamste 
aramese teks,ten uit Qumrän ( de Job Targum, het z.g. ,,Genesis Aprocry­
phon", het "Gebed van Nabonidus" e.d. ) voorbereid. Het zal een voor semi­
tist en oud-testamenticus waardevol hulpmiddel zijn bij de lectuur der or:gi­
nele documenten. 

Binnen drie jaar na de verschijning van de editio princeps is er thans een 
tweede editie van de Targum Job uitgegeven: MICHAEL SoKOLOFF, Th e 
Targum to f ob fro m Quniran Cave X I (Bar-Ilan University, Ramat-Gan, 
1974; 8vo, gebonden; Bar-Ilan Studies in Near Eastern Languages and Cul­
ture) . Het in mei 1973 afgesloten manuscript is volgens het voorwoord ge­
groeid uit een uitvoerige recensie op de editio princeps, ,,omdat het aantal 
plaatsen waar de auteur in vertaling en interpretatie van de oorspronkelijke 
editie verschilde zeer groot' ' bleek te zijn. Het boek bevat vier onderdelen: 
a) een inleidend hoofdstuk, dat de rol, zijn Hebreeuwse Vorlage, en ortho­
graphie, taal en vocabulair van de tekst onderzoekt (3-26); b) een editie 
van de tekst, met de aramese tekst en de engelse vertaling naast elkaar 
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(27-103); c) een commentaar op de tekst (107-169); d) een :analyse van de 
morfologie van het Aramees van de rol (173 -189). Een glossaar (193 -235) 
en enkele Addenda besluiten het boek. 

Men kan zich afvragen of een volledig nieuwe editie, reeds zo snel na 
de editio princeps, de meest zinvolle en elegante manier was om het door 
de auteur verzamelde materiaal uit te geven. De kosten van uitgave worden 
hierbij een steeds belangrijker factor. Bovendien lijkt deze nieuwe editie wat 
prematuur, omdat de wetenschappelijke discussie over lezing en interpretatie 
van deze moeilijke tekst nog volop in gang is. Een nieuwe editie over een 
aantal jaren, die alle in de literatuur voorgestelde verbeteringen en ver­
anderingen critisch zou schiften, ware wenselijker geweest. De auteur heeft 
zo snel gewerkt dat hij zelfs de Groninger dissertatie over deze tekst door 
E. W. TUINSTRA (overigens niet normaal in de handel) niet kon gebruiken 
en daarop in de addenda moest reageren. Maar deze formele bezwaren be­
tekenen niet dat dit boek geen belangrijke aanwinst is, vooral omdat de 
interesse van de schrijver vooral linguïstisch gericht is. Zijn goed gedocu­
menteerde analyses van de taal, de morfologie en de syntaxis van de tekst 
zijn bijzonder waardevol, evenals het vooral linguïstisch gerichte commen­
taar, te meer daar de eerste uitgevers zich bewust van een ui,tvoerig com­
mentaar hebben onthouden. Deze linguïstische analyses zullen bij de ver­
dere bestudering van de tekst waardevol blijken. Met enig recht is het boek 
dan ook opgedragen aan de grote Arameïst Y. KuTSCHER, wiens leerling 
de auteur is. De flap van het boek vermeldt het verheugende feit dat KuT­
SCHERs vele jaren geleden in het Ivriet, in het tijdschrift T arbiz, gepubli­
ceerde, fundamentele Studies in Galilean Aramaic in Engelse vertaling ( nog 
door KuTSCHER zelf gecontroleerd) binnenkort in dezelfde -serie van de 
Bar-Ilan universiteit zal verschijnen. 

K. R. VEENHOF 

Opgravingen in f eruzalem 

Elders in dit nummer bericht Mevr. Drs J. L. BLOK-v. D. BooGERT over 
de Israëlische opgravingen bij de tempelberg in Jeruzalem. Het door haar 
in noot 3 genoemde f erusalem Revealed. Archaeology in the Holy City 
1968-19 7 4 is inmiddels verschenen (The Israel Exploration Society, J eru­
salem 1975; klein 4to, geb., vi + 136 pag., vele ill.; prijs 15 dollar). Het 
boek bundelt de engelse vertaling van een aantal tussen 1968 en 1974 in 
het hebreeuwse oudheidkundige tijdschrift Qadmoniot verschenen artikelen, 
die in hun oorspronkelijke hebreeuwse versie voor zeer velen niet toegan­
kelijk waren. Het fraai gedrukte boek bevat 3 3 bij dragen, die de periode 
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bestrijken van de Late Bronstijd tot de Middeleeuwen, en de geschiedenis 
van de Joodse wijk in de oude stad tijdens de laatste eeuwen. De opgravers 
hebben vele zeer belangrijke resultaten geboekt, die licht werpen op allerlei 
perioden uit de stadsgeschiedenis. Inleidende artikelen tekenen Jeruzalem 
ten tijde van de eerste en tweede tempel, en geven een evaluatie van de op­
gravingen, die zelf in het tweede deel (p. 25-62 ) één voor één gepresen­
teerd worden. De belangrijke ontdekkingen aan graven ( met bijgaven en 
inscripties) worden in het derde deel behandeld, waarna enkele studies vol­
gen over watervoorziening en gedetailleerde problemen. Ook over de "mid­
deleeuwse stad" is thans veel meer bekend, zoals het deel gewijd aan de 
Islamietische architectuur ( over de geschiedenis van de el-Aqsa moskee en 
een groot gebouwen-complex ten zuiden van de tempelberg uit de Omay­
yaden-periode) en de bouwwerken uit de kruisvaarderstijd bewijst. Tot slot 
volgen enkele studies over de reconstructie van de oude Joodse woonwijk, en 
een aantal oude synagogen, terwijl het boek sluit met een beschrijving van 
het plan tot de stichting van een "Nationaal Park Jeruzalem" en een tabel­
larisch overzicht over alle archeologische onderzoekingen sinds 1863 in 
Jeruzalem verricht. De duidelijke tekst, voorzien van veel goede illustraties 
en plattegronden is een waardevolle gids door de vaak gecompliceerde bouw­
geschiedenis van Jeruzalem. 

In het kort wordt wezenlijke informatie over de opgravingen in Jeruzalem 
ook verstrekt in een geïllustreerde catalogus vian een tentoonstelling in het 
Israel Museum: Finds from the Archaelogical Excavation near the Tem­
pte Mount door B. MAZAR en M. BEN-Dov (prijs 3 dollar), die de redactie 
werd toegezonden, samen met de catalogus gewijd aan de Excavations at 
Athienou 1971-72 (Cyprus), door T. DoTHAN en AMNON BEN-TOR 
( 197 4), met belangrijke vondsten vooral uit de Late Bronstijd ( niveaux III 
en II, 14e-12e eeuw v. Chr.; sporen van koperindustrie; veel ceramiek, o.a. 
met een Cypro-Minoïsche inscripties; zegels en scarabeeën). 

K. R. VEENHOF 
Samaritaans Hebreeuws 

Professor MACUCH, van de Freie Universität te Berlijn, is een productief 
man. Hij beweegt zich daarbij bij voorkeur op niet of nauwelijks ontgonnen 
gebied. Na zijn A Mandaic Dictionary (Oxford 1963; samen met wijlen 
Lady E. S. DROWER) verscheen zijn Hand book of Classic al and Modern 
Mandaic (Berlijn 1965). En vervolgens, na vijf jaar voorbereiding, zijn 
Grammatik des samaritanischen Hebräisch ( = Studia samaritana I. Walter 
de Gruyter & Co., Berlijn 1969. XL + 571 blz.; prijs DM 220,-). Het is 
zijn bedoeling hierin een zo volledig mogelijke grammaticale behandeling 
van de verschillen tussen het Samaritaanse en het joods-masoretische 
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Hebreeuws in orthografisch, fonetisch-fonologisch, morfologisch en syn­
tactisch opzicht te geven, en daardoor een volledig beeld van alle taalkun­
dige fenomenen van het Samaritaanse Hebreeuws te verschaffen. Hij pro­
beert dit vooral te bereiken door de Samaritaanse Pentateuch met de Penta­
teuch in onze gewone Hebreeuwse bijbel te vergelijken. En hier zitten we 
dan reeds midden in de problemen. Het is met de Samaritanen namelijk geen 
eenvoudige zaak. Het begint al met de nog altijd omstreden vraag wanneer 
hun secte ontstaan is. In de Perzische tijd? Of in de tijd van de Hasmo­
neeën ? En: zijn de beide Pentateuchteksten na de definitieve scheiding nog 
door elkaar beïnvloed? Open vragen zonder een zeker antwoord. Vast staat 
echter, dat het Samaritaanse Hebreeuws van groot belang is voor de geschie­
denis van het Hebreeuws in het algemeen. Alleen al daarom is het ver­
schijnen van MACUCH's grammatica een gebeurtenis. Het werk is als volgt 
opgebouwd : 1) orthografie (blz. 3-80) 2) klankleer (blz. 83-231) 3) mor­
fologie (blz. 235-464) en ten slotte 4) syntaxis (blz. 467-555). 

Het Samaritaans, dat niet het kwadraatschrift gebruikt, maar een eigen 
schrift, dat een zelfstandige ontwikkeling van het Oudhebreeuwse is, is 
over een periode van meer dan tweeduizend jaar te vervolgen. Zijn geschie­
denjs is ingewikkeld en biedt vele taalhistorische problemen. Al de oudste 
handschriften, uit de lle en 12e eeuw, hebben een meer dan duizendjarige 
ontwikkeling a:chter zich, en zijn sterk door het Aramees beïvloed. Veel in 
het Samaritaanse Hebreeuws is daarom het gevolg van een secundaire ont­
wikkeling. Wat primair is, en wat secundair, is dikwijls moeilijk vast te 
stellen. Vooral wanneer een bepaald verschijnsel in de joodse tradities ver­
loren is gegaan. Andere bronnen bieden dan soms uitkomst. Om een voor­
beeld te noemen: de transscriptie van de eigennamen in de Griekse bijbel­
vertaling van de Septuaginta is meer in overeenstemming met de uitspraak 
van de Samaritanen dan met die van de masoreten, waar de transscriptie van 
Origenes weer dichter bij staat. De Septuaginta ondersteunt dus de Sama­
ritaanse uitspraak met haar lange traditie. 

Daar de meest fundamentele verschillen tussen het Samaritaanse en het 
masoretische Hebreeuws op het gebied van de orthografie en de klankleer 
(beide zijn nog nooit systematisch samengevat) bestaan, wordt daarvoor 
dan ook zeer veel plaats ingeruimd. Om de meest opvallende punten te 
noemen: het Samaritaanse Hebreeuws kent de zogenaamde !itterae finales 
en litterae dilatabiles niet. De eerstgenoemde heeft het ook niet nodig, omdat 
het een punt tussen de woorden schrijft om ze van elkaar te scheiden, 
precies zoals het Ugaritisch daarvoor een verticaal staand klein spijkerschrift­
teken heeft. Verder gebruikt het Samaritaanse Hebreeuws aanzienlijk meer 
s~-riptio plena dan het masoretische. Het opvallendste is echter wel, dat de 
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voor de Semitische talen zo typerende laryngalen fonetisch volledig ver­
dwenen zijn. Daardoor treden dikwijls verwisselingen van letters op. Ook 
zijn ze vaak grafisch eeenvoudig weggelaten. Ten aanzien van de momentane 
klankleer van het Samaritaanse Hebreeuwse moet men zeggen, dat het 
slechts één van de traditionele uitspraken van het als volkstaal reeds meer 
dan tweeduizend jaar uitgestorven Oudhebreeuws is. Wel stelt ze daaronder 
de oudste ononderbroken levende traditie voor. Men ziet dan echter niet 
meer zo duidelijk in waarom de auteur zo hamert op zijn eigen opnamen bij 
de thans nog te Näblus levende Samaritanen, en op een Pentateuch di,e hij 
van een priester, die hem voor zijn kinderen geschreven had om hen de juiste 
uitspraak te leren, kon kopen. Hij is volledig gevocaliseerd naar het Tiberi­
sche systeem. Beide zijn uniek. Volledig gevocaliseerde teksten zijn verder 
onbekend, en het Tiberische vocalisatiesysteem is ongebruikelijk ( normaal 
is een supralineair systeem), en zal wel -op het onderricht op school in het 
tegenwoordige Israël terug te voeren zijn. De Samaritaanse uitspraak is toch 
niet uniform. Op grond waarvan zijn MAcucH's bronnen dan beter dan die 
van de twee andere grote kenners van het Samaritaans, A. MuRTONEN (hij 
wordt voortdurend berispt en over zijn werk wordt zelfs gesproken als een 
indigesta moles) en Z . BEN }:IAYYIM? 

In zijn morfologie classificeert MACUCH de afwijkingen van de Sama­
ritaanse Pentateuch in vergelijking met de masoretische. Hij stelt zich voor 
de latere ontwikkeling in een 'aanhangsel bij zijn geplande grammatica van 
het Samaritaanse Aramees te behandelen. En ten slott.e, wat de syntaxis van 
het Samaritaanse Hebreeuws betreft, ze onderscheidt zich niet veel van die 
der masoreten. Slechts de in de laatste eeuwen ontstane vertalingen in het 
Samaritaanse Hebreeuws staan volledig onder de invloed van het Arabisch. 
Dat ook MAcucH' s grammatica het laatste woord niet gesproken heeft, is wel 
duidelijk. Voor de vragen die zijn blijven liggen, en voor een dikwijls andere 
interpretatie wijs ik nog op R. DEGEN's recensie in Welt des Orients VI 
(1970-1971) 63-79 en Z. BEN l:IAYYIM's recenserende artikel 'Some 
Problems of a Grammar -of Samaritan Hebrew' in Biblica 52 (1971) 
229-252. 

Münster i. W. W. C. DELSMAN 
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